﻿ у Mais votci, quc Ic soir du, hăul des m onls desccnd; ' oinbfc dcvicnt plus grisc el va y’elargissanl; Le cicl veri a des tons de citron el d? orange Le couchanl s amintit el va plier sa frânge La tigaie se tait et Гоп n'enlcnd de bruil ° Que le soupire de l'eau qui se divise el fuil bur le monde assoupi, Ies heures taciturnes Toidcnt leurs cheveux bruns, mouilles de pleurs nocturnes; A peine reste-t-il assez de jour pour voir, ( orot, ton nom modeste ecrit dans un coin noir ТНЁОРШЪЕ GAUTIER Dai’ iată că amurgul din înălțimi coboară; Și umbra, tot mai deasă, prin văi se desfășoară; Se pierd în tonuri calde seninurile clare Cu ochii grei, apusul se duce la culcare Tac greierii; străbate, prin liniștea adîncă Numai suspinul apei călătorind prin luncă Tot universul doarme, iar orele tăcerii Țes plete umezite de lacrimile serii; în colțul cel mai sumbru, sub raza ce se stinge, Corot, modestu-ți nume, abia se mai distinge ^ecolul al XlX-lea marchează una din epocile care au modificat în chipul cel mai adine instituțiile politice și morale, lumea formelor și ființa umană însăși De-a lungul unor experiențe diverse, ce pot fi considerate ca tot atitea crize, el și-a căutat cu consecvență echilibrul E un secol esențialmente revoluționar și aceasta nu numai prin schimbările de regim politic sau prin reformele juridice, ci și pe planul vieții spirituale și al acțiunii creatoare Cu el începe o eră nouă sau, în orice caz, se anunță o eră nouă, chiar dacă se cer încă trecutului sugestii importante Noțiunea de viață modernă, de artă modernă, o datorăm mai ales acestui secol El vrea să cuprindă și să înțeleagă totul: secretul vieții, în ceea ce ea are mișcător și obscur, acela al civilizațiilor dispărute, al popoarelor îndepărtate El se ramifică în toate dimensiunile istoriei și acest secol arhaizant este, deopotrivă, un secol de anticipație Cît despre generațiile sale, ele nu se succed; se înfruntă în toate domeniile, evoluția este atît de rapidă și, mai cu seamă, mutațiile sînt atît de violente, îneît istoria artelor din secolul al ХІХ-lea se prezintă întotdeauna ca o istorie a bătăliilor succesive dintre arta de ieri și arta momentului Epoca e caracterizată tocmai prin acest modernism creator și distructiv totodată, datorită căruia avem mereu impresia că ne aflăm în prezența nu a unei arte ci a două, între ele existînd largi zone de coincidență în universul întunecat și contradictoriu al romantismului, operele lui Corot ne apar ca imaginea în același timp clasică și modernă a unei arte сате datorează puțin contemporaneității Și totuși, numai secolul XIX a putut da un Corot HENIII FOOILLON Povestea vieții lui Corot o răspîndită în lumea întreagă O poți afla în muzeele publice, în galeriile colecționarilor, în orice salon sau în orice încăpere în care există un tablou, O poți afla în Franța, în Europa, în America Această po veste este opera sa, pînzele sale străbătute de lumină, în care te întîmpină apa, iarba, arborii, norii, seninuri înalte și apusuri obosite, presentimentul sau nostalgia soarelui, blîndețea lunii și a stelelor, reflexele argintii ale nopții și ale tăcerii Fiecare din aceste pînze vorbește pentru Corot, ne spune: « în acea zi, în acea dimineață, în seara sau în noaptea aceea, am fost aici, față în față cu acest lac, cu brîul acesta de copaci, cu cîmpia aceasta, cu aceste case; am fost aici, sub acest cer trist, umezit de ploaie Am văzut trecînd pe chipul cenușiu al naturii surîsul divin al luminii» Alte pînze, portretele, vor face alte mărturisiri: « Sînt de cele mai multe ori fete umile, femei umile Le-am întîlnit pe stradă în costumele lor de slujnice și am recunoscut în ele toate frumusețile vieții Am văzut desfășurindu-se în carnea lor poemul orelor Misterul arborilor li se odihnea în plete; în ochi purtau cerul și apele Primăvara și toamna îmi treceau necurmat pe dinainte, după cum ele surîdeau cu bucurie sau cu tristețe Iar vorbele lor ingenue mă făceau să văd aievea dansuri de nimfe » GUSTAVE GEFFROT Corot n-avea aerul unui artist Era micul burghez așezat, supus părinților, sau bătrînul celibatar agreat de doamne pentru că se pricepea să înveselească atmosfera întrunirilor familiale strecurînd, la desert, vreun refren amuzant Bun, desigur, caritabil, și-a organizat totuși viața după principiul celei mai stricte economii, evitînd astfel furtunile materiale și morale N-a avut niciodată ambiția să facă altceva decît făcea lumea din jur, și, la drept vorbind, puțin îi păsa de ceilalți Nici un pictor n-a fost, mai mult decît el, sclavul modelului său Berthei Morisot, care îi copiase una din lucrări, îi reproșa că desenase numai una din cele trei trepte ale unei scări Obișnuia să spună că pictează sînii unii femei ca și cum ar fi pictat niște burdufuri cu lapte Cu același scrupul De la bun început, Corot și-a luai în stăpînire toate mijloacele Un meșteșug simplu și sănătos, ferit însă de grosolănie, fără aglomerări de culoare, fără stîngăeii, foarte precis dar nu minuțios fără duritate in contur, dar, în momentele sale bune, fără nici o urmă de nehotărîre Pictorul si-a ales de asemenea peisajele de predilecție: cele locuite; dacă nu întotdeauna de om, măcar de lucrările omului: case și poduri («A trebuit să apară podurile — observă Meier-Graefe în legătură cu această preferință a lui Corot — pentru ca frumusețea fluviilor să se lase descoperită») Am putea enumera, în felul acesta, multe din mijloacele folosite de artist în fața rezultatului vom fi însă reduși la tăcere Cum să demonstrăm că această operă care nu caută originalitatea este una din cele mai originale opere ale lumii: că această artă de imitație strictă este, în același timp, cu mult în afara literalității, că ea este încărcată de poezie Nu putem decît să recurgem la echivalențe muzicale, sau ca Paul VaJery, sâ încercăm a restitui cuvîntului «farmec » sensul magic pe care l-a avut în negura începuturilor PIERRE DU COLOMBIER Corot nu a acceptat niciodată ceea ce numim de obicei «elevi», dar era întotdeauna dispus să dea sfaturi Tuturor Ie recomanda să nu aleagă decît subiecte care corespundeau simțftmintolor lor personaje, considerînd că sufletul fiecăruia o o oglindă în caro se reflectă natura lutr-o manieră specifică Spunea adesea:«Nuimitați, nu-i urmați pe alții; veți rămîne în urma lor» Spumai de asemenea: «Vă recomaml o maximă candoare în studiu Desenați cu precizie ceea ce vedeți Aveți încredere în voi lată deviza: Conștiință h în Repeta mereu, înălțînd din umeri: «Mi se reproșează impresia de vag pe care o degajă tablourile mele Dar bine, natura curge Curgem noi înșine Ceea ce este propriu vie-ii este instabilul, nedeslușitul» Și tocmai grația confuză, insesizabilul, ceea ce nu se vede și nu poate fi atins, tocmai acestea fac tăria lui Corot JULES CLARETTE Din carnetele lui Corot: Un om nu trebuie să îmbrățișeze profesiunea de artist înainte de a fi recunoscut inlăuntrul său o vie pasiune pentru natură și disponibilitate, de a o urma cu o stăruință care să nu cunoască abatere Să nu caute nici aprobare, nici baiu Să nu se lase descurajat de obiecțiile pe car-’ le-ar putea stîrni lucrările sale: să se baricadeze între zidurile convingerilor sale și să se lase purtat de ele mereu înainte, îufruntind orice obstacol O muncă necurmată — fie de execuție, fie do observație O conștiință invulnerabila Dacă pictura este o nebunie, ea este o dulce nebunie, po oare oamenii ar trebui nu numai sa o ierte, dar chiar s-o caute, tmi privesc chipul și hui olntaroso sănătatea Amindoua poarta semnele grijilor, alo ambițiilor și remușcărdor care contorsionează fizionomia fiecăruia din noi lata do ce ar trebui să iubim arta Ha procură acelora caro vor să și echilibreze viața calmul, împlinirea morală și chiar sănătatea Milostenia o ceva și mai frumos docil talentul De altfel acestea doua se împletesc Dncă ni inima bună, asta se va vedea în operele tale E alît de bine sa vezi soarele Știți, îmi place să-l privesc în fața I îi ador lumina și am făcut totul pentru a o reda și pentru a impresiona prin ea pe ceilalți așa cum ea m-a impresionat pe mine Dacă mi s-ar îngădui, aș acoperi cu picturile mele pereții unei închisori Despre Delacroix: « E un vultur, iar eu nu sînt decit o cioclrlie: ctnt mici arii Intre norii mei cenușii *« Nn trebuie să cauți Trebuie să aștepți Am așteptat întotdeauna, fără tulburare și nu sint deloc nefericit Mă rog mereu bunului Dumnezeu să mă țină copil, să •г ă facă adică să văd natura ca un copil, fără prejudecăți și să reproduc u •ațios rotunjite, iar Interpretez în egală măsură cu inima cît și cu ochiul Lăsați-vă conduși numai de sentiment Urmați-vă convingerile E mai bine să nu fii nimic, decît să fi ecoul altora Realitatea e doar o parte a artei Ea se cere completată de sentiment, în natură căutați mai întîi forma, apoi valorile și raporturile tonale; în sfîrșit, culoarea și execuția Iar toate acestea, supuse sentimentului care vă încearcă frumosul în artă este adevărul, scăldat in impresia pe care ți-a transmis-o un aspect al naturii Nu fac parte dintre acei artiști care lucrează pe fragmente Scopul meu e să exprim viața Îmi trebuie un model care să trăiască cu adovăra Vreme de cincisprezece ani și mai bine, Corot și-a căutat stilul prin desen, prin linii largi scris** cu hotărire, printr-o voita sobrietate a detaliilor: își alegea copaci masivi, fără contorsiuni, stlnn simple cu suprafețe continui; opunea trunchiu-rilor despuiate boschete frunzișurilor firave, coroane stufoase Făcea з contrasteze rigiditatea unor molifți drepți armoniei naturii, comune amîndurora, justifică această pătrunzătoare definiție a lui Andre Gide: «Autorul romantic rămîne mereu dincoace de cuvinte; autorul clasic trebuie căutat dincolo de ele » Corot în pictură, asemeni lui Stendhal în literatură, nu se afiliază romantismului neliniștit și turbulent; el reînnoiește arta clasică, întinerind-o prin contactul cu realitatea MAURICE SfiRULLAZ Tot ce a pictat Corot, pînă la cele mai mărunte crochiuri, este impregnat de fericire Nu este însă fericirea unui credul; e una dobîndită: fericirea omului care privește și se recunoaște în ceea ce l-a precedat ca și în ceea ce îi va urma Claude Gellee, La Fontaine (și mai înainte The-ocrit) cunoscuseră acestă stare de așteptare, această nostalgie a celui care viețuiește între o patrie pierdută și un pămînt promis în lumea lui Corot orice este întotdeauna iertat Nici urmă de Vodoro din Italia - desen în peniță ură Prin iubire, totul se iluminează, totul cedează mărinimiei Omul există pentru a face plăcere altora Cele de ieri, precum și cele de mai tîrziu, sînt deopotrivă conținute în prezent — un prezent in care starea de suferință e depășită Totul se răsucește ca o floare — înspre lumină Corot e o vocație Tinerețea și maturitatea sa se exprimă întru același desen Omul se împlinește în afara experienței, plăsmuind iarăși și iarăși — fără mare varietate exterioară — propriul său portret sau peisaj Și e de ajuns ca el să atingă numai materia, pentru ca imaginea cea mai simplă să se înalțe, sub degetele sale, la dimensiunea sublimului Corot este pictorul care cîntă PIERRE COURTHION Piuă la sfîrșitul vieții sale, chiar cînd, în jurul lui , s-a alăturat romantismului, chiar cînd, în alt moment, s-a abandonat exprimării atmosferei (« enveloppe ») în dauna culorii și a formei, Corot a pictat prin valoare, adică eșalonîndu-și planurile și creînd armonia în funcție de o impresie vizuală centrală suficient de puternică pentru a concentra, a organiza și a ierarhiza totul în jurul ei Această viziune este de o asemenea justețe încît, în fața tuturor tablourilor sale păstrezi iluzia unei realități сате ar putea fi calificată drept fotografică, dacă transpunerea plastică și cromatică — poetică, într-un cuvînt — n-ar fi mereu prezentă, ținînd, în cazul lui, de instinct Pătrunzătoarele sale portrete — сате ne amintesc de Vermeer sau de Rembrandt — n-au fost descoperite decît la sfîrșitul secolului trecut Abia tîrziu, în zilele noastre, s-a înțeles că lunga și modesta sa carieră a reprezentat evoluția însăși a picturii de la David la impresionism, căruia ultimele sale pînze i-au deschis drumul, fără însă a-i călca pe urme Corot este acela care, înaintea tuturor, a asigurat formei, valorii și armoniei victorii decisive punindu-lo de acord intr-o expresie a cărei unitate e un miracol de echilibru Pornind de la acestea și numai prin ele, el a descoperit puțin vite puțin viața moleculară a spațiului El este omul simplu dar profund care a ridicat lirismul picturii la înălțimea la care La Fontaine îl ridicase pe acela al cuvîntului Mie faure în pictura franceză a secolului al ХІХ-lea, Corot ramîne un izolat Concepția sa despre peisaj diferă de aceea a peisagiștilor «pitorești», de tipul lui Paul Huet și Theodore Rousseau, care încercau să exprime stări afective; ea nu este mai puțin diferită de realismul robust al lui Courbet Corot nu s-a amestecat în cearta care i-a opus pe « clasici » « romanticilor », pe partizanii lui Delacroix partizanilor lui Ingres Căutările marilor artiști ai vremii sale îl deconcertau; le privea cu neîncredere, aproape cu ostilitate El însuși mărturisea că i-a trebuit mult timp pentru a- înțelege pe Delacroix Millet îl deruta, îl speria chiar; iar față de noutatea pînzelor lui Manet și cea a primelor lucrări semnate de Monet și Pissarro a fost întotdeauna rezervat Cît despre marii maeștri ai trecutului, el ad ira și îi venera fără a simți însă nevoia, A • II ca Delacroix, să-i studieze și să-i consulte mereu Era dintre aceia care, nu din orgoliu și nici din spirit de frondă, nu pot profita decît din propriile lor experiențe N-ar fi, cred, lipsit de utilitate, un sumar examen al metodei picturale a lui Corot; pentru că ea este cu totul diferită de aceea a contemporanilor săi și pentru că ea demonstrează în ce fel un artist dotat ajunge cu necesitate să descopere tehnica cea mai adecvată scopurilor sale Corot începea prin a stabili pe o pînză fină, ușor colorată, «efectul » luminos oferit de modelul dinaintea sa Se folosea pentru asta de griuri conținînd culori de pămînt, ocruri, negru și alb î și nota apoi umbra cea mai întunecată și lumina cea mai puternică în sfirșit, pe acest fond ; in general, ceea ce este terminat nu e neapărat Imit, după cum ceva cu totul finit poate fi absolut ncterminat: valoarea unei singure tușe, bine plasată, este enorma; de unde decurge că d- Corot pictează ca un mare maestru Dacă d- Housseau, incomplet adesea, dar întotdeauna neliniștit și plin de freamăt, are acrul unui om care, chinuit de mai mulți demoni, nu știe de care să asculte, d- Corot, antiteza sa absolută, nu poartă la fel de des diavolul in trup Aleg această expresie, căci oricît ar fi de defectuoasă, de nepotrivită chiar, ea poate sugera, cu aproximație, motivul pentru care acest savant artist nu ne entuziasmează de la început și în-tîrzie a ne uimi El uimește, dar uimește pe încetul: ne îneîntă puțin cîte puțin; trebuie să știi să pătrunzi în tainele științei sale pentru a observa că nu există la el nici urmă de ezitare, ci, mereu, o infailibilă rigoare a acordurilor Mai mult, el este dintre puținii, singurul poate, care a păstrat un adine sentiment al construcției și știe să precizeze valoarea proporțională a fiecărei părți în ansamblu în sfîrșit, dacă ne e permis a compara compoziția unui peisaj cu structura umană, el știe întotdeauna în ce fel să plaseze scheletul în raport cu restul trupului și ce dimensiuni trebuie să-i acorde Se simte, se ghicește că d- Corot desenează cu larghețe, dar simpli-ficînd necontenit, folosind adică singura metodă capabilă să îmbrățișeze dintr-o dată o mare cantitate de materie prețioasă Dacă a existat vreodată un om care să poată tempera impertinenta și obositoarea dragoste pentru detaliu a școlii franceze, de bună seamă acel om a fost Corot CHARLES RAVBELAIRE Dacă d- Corot ar consimți să ucidă o dată pentru totdeauna nimfele cu caro iși populează pădurile, înlocuindu-lo ou țărănoi, l-aș iubi peste măsură St Știu că acestor frunzișuri delicate și acestei atmosfere Înrourate și surîzătoare li se potrivesc creaturi diafane, visuri vaporoase Tocmai de aceea sînt tentat să-i cer maestrului o natură mai umană, mai viguroasă ЙМП/Е ZOLA După mine, figurile lui Corot au îngăduit artei contemporane unul din pnținolo progrese cu oare t i m? poate lăuda față de arta do niai-nainto IClo au generalizat studiul figurii umuno tn aer liber, studiu aproape în exclusivitate modern Veroncsu îl practicase, o drept, ou măiestrie, dar marile sale panouri concepute întru) maniera decorativă nu se prun interesau de adevărul absolut, în schimb, Van Dyck, Hubens si imensa majoritate a coloriștilor din trecut nici nu visau la așa ceva; ei plasau cu nepăsare în peisaj figuri pictate în chip evident la lumina conoen и trată a atelierului în vreme ce Corot, pentru nimfele sale atît de des persiflate, a adus modelele în aer liber, procedeu salutar pentru pictor ca și pentru pictură Corot, ultimul poet al peisajului Corot, ultimul stilist, os te ceea oe visaseră să devină profesorii săi Miohallon și Bertin: Corot este grec ! Desigur, ol țino tn maro măsură de Franța; limpezimea impresiilor salo, alura sa degajată sînt calități franțuzești: talentul său atit do distins prin aleasa lui naivitate amintesc de La Fontaiue Dar luat In ansamblu, hi principiul și tendințele generale alo artei salo, Corot este grec» cum nici un amator sau profesor do greacă n a fost vreodată E groo prin sobrietatea execuției, prin alegerea severă a detaliului semnificativ, prin admirabila logică a ordonanței compoziționale, prin proporția exacta și dozajul perfect al tuturor ele- grec prin hiclinnția ' i n nu tntfrzin mentelor dmtr-w tablou E grec prin înclinația sa permanentă de a generaliza, de a nu Inttrzia niciodată asupra particularului steril, dc a căuta tipul, fluviul, pădurea, dimineața, seara și nu un anumit peisaj sau un efect anume E grec prin grația șa surîzătoare, prin firescul eleganței sale, prin tinerețea sa eternă ca și prin inalterabilul lui calm E grec pînă și in ceea ce i se reproșează Se spune despre divinele sale peisaje că stnt neterminate, lucrate în pripă Dar exact același lucru se poate spune despre decorul cera-icii grecești Nu e decît un contur rapid, trasat în fugă, adesea incorect; artistul l-a zvîrlit parcă la întîmplare pe suprafața umedă a lutului; și totuși el triumfă, strălucește la fel de puternic ca marmurele lui Fidias și ale lui Praxitele, și pină azi, cele mai savante și mai minuțioase creații au rămas în urma grației lui improvizate JEAN ROUSSEAU Arta lui este extrem de civilizată, de rafinată, de complexă Și totuși, personalitatea omului-Corot se reflectă asupra acestei lumi rafinate, acel Corot cu aspect de țăran, acel Corot despre care mama lui spunea, deznădăjduită, că e atît de «comun » și care a rămas pînă la bătrînețe un copil rătăcit în oraș, fericit numai cînd evada în singurătatea dropiilor El are sufletul unui cîntăreț ambulant, gata să asimileze artificiile cele mai rafinate Dar, pentru ca arta sa se poată naște, aceste artificii trebuie să fie puse în slujba dntărețului ambulant; ele devin astfel miracolul harului înnăscut al artistului emo dedl МП Hingur HUOp , vreau ий-l ) Clnd a uuvoib, în el Hcriu: «Nu am In viață, pe cure acela de a face peiaaje » (• • fiind, яй renunțe la viața in agp liber - a pictat majori- bătrln fiind, să renunțe la viața in aer lib^r (mai precis, între și ), a pictat majoritatea figurilor sale și, ceea ce e mai important, cele mai izbutite dintre ele Deci, pentru a Înțelege tablourile lui cu finiri nu trebuie să uităm că le-a realizat după experiența sa dc peisagist și acesta este un fapt nou în istoria gustului, acesta este secretul seducției speciale pe care o prezintă personajele Iui Corot, a influenței covîrșitoare pe care au avut-o ele asupra dezvoltării ulterioare a gustului lui Hip-polyte Flandrin a fost primul care a băgat de seamă acest lucru cînd, în ciuda părerii contrare a maestrului său Ingres, a declarat că «acest om îndrăcit pune în figurile lui ceva ce specialiștii nu au pus niciodată intr-ale lor ♦ Astăzi, la Luvru, așa-numita Femeia cu perla este expus : alături de Baia turcească a lui Ingres Diferența dintre cele două concepții poate fi astfel ușor sesizată Corot se apropie de imagine din exterior: pornește de la ceva nedefinit, de la atmosferă, pentru a ajunge la formă Ingres pornește din interior, nu de la ceea ce vede, ci de la ceea ce știe și își închipuie; ajunge la suprafața carnației în ultimul moment; ultima tușe este cea care îi dă efectului delicatețe Dimpotrivă, ultima tușe a lui Corot îi dă fermitate De aceea, imaginea lui Ingres trăiește intr-un aer rarefiat, pe cînd imaginea lui Corot este impregnata de o atmosferă densă Aer rarefiat, atmosferă densă, acestea nu sint numai rezultatele a două viziuni diferite, ci simbolul a două idealuri, tn idealul abstract despre frumos Ingres abia dacă reușește să sugereze viața, in timp ce Corot, grație sensibilității lui naturale, își creează frumosul pornind do la înseși rădăcinile vieții UUXKUO VESTIRI II Tublourilo aide Infațișlnd femei aparțin de fapt unui gen aparte, dat fiind ea personifici diferite slilri suflole }ti Ue obicei sint reprezentate Iote tinere, grațioase, dar modeste, aflate tn aer liber sun In atelierul artistului Ele slut adineito in din Gol G Muzeul do ДгІЛ Bu,w±" R'SR lectura unei cărți, sau pierdute în visare, sau îndreaptă din tablou o privire deschisă și prietenoasă spre noi, sau contemplă o pictură de pe șevaletul artistului Aceste fete sînt pline de gingășie, dar nu observăm la ele nici urmă do cochetărie, în spiritul secolului al XVIII-lea: ele sînt redate cu un firesc total, lipsit de orice dulcegărie Totodată, însă, le e străină severitatea și aerul aristocratic și monden al femeilor din portretele lui Ingres Aceste tablouri nefiind concepute ca portrete, Corot a renunțat la o factură elegantă; în schimb, ele sînt foarte bine si clar construite, la fol ca peisajele sale timpurii Tipuri feminine avînd același farmec, aceeași puritate sufletească și inteligență se întîlneso și în romanul francez de la jumătatea secolului al ХІХ-lea, îndeosebi la Stendhal și Balzao Trăirea naturii, sensibilitatea deosebită față de cel mai tainic izvor al pădurii și față de cale mai delicate nuanțe alo frunzișului se înrudesc cu senzațiile pe caro un contemporan al lui Corot, poetul Maurico do Guărin, le pune în gura centaurului din poemul său în proză cu același titlu: «Culcat po pragul adăpostului meu retras, cu trupul înăuntru si eu capul sub oor, urmă- mm spectacolul nopții Viața străină de care mă îmbibasem în timpul zilei picura încet din mine în sinul Cibelei, așa cum după o picaturile rămase pe frunze cad în jos, unindu-se cu apele» tisajul clasic, care pentru Poussm era o realitate, de\ enea pentru Corot obiectul unui vis plin de farmec, dar înșelător Cu toate că peisajele suculente și vaporoase ale lui Corot se deosebesc de peisajele difuze, imateriale ale lui Caspar Da-vid Friedrich, cei doi maeștri pot fi totuși considerați ca întemeietorii peisajului de atmosferă (Știm m u ngsla n d s eh a f t) • •••••• » , Tot astfel cum pianul i-a servit lui Chopin drept instrument docil pentru a exprima melancolia plină de puritate de care sînt pătrunse nocturnele sale, lui Corot redarea stărilor sale sufletești în peisaj i-a fost înlesnită de subtila sa tehnică picturală Corot a fost unul din maeștrii cei mai străluciți ai tonurilor intermediare( în peisajele sale tîrzii nu există aproape nici o culoare pură, nici o pată stridentă El și-a restrîns la extrem gama de culori, dar a găsit în limitele înguste ale tonurilor intermediare o bogăție enormă de nuanțe de argintiu-albăstrui, azuriu, oliv tandru și verde, de luminozitate variată, pe care le înviora uneori cu ajutorul unor pete transparente de galben-citron Așternea culoarea cu trăsături largi de pensulă, dar reda frunzișul prin tușe fine, obținînd astfel o suprafață care sclipește în aceste condiții, raporturile dintre culori erau deosebit de importante în această privință, Corot se înrudește cu Daumier Dar Daumier sc folosea de contraste puternice, înclina spre sonorități de bas profund și așternea culoarea în straturi împastate și suculente; Corot, dimpotrivă, prefera o factură fină și tonuri medii și luminoase; la el contrastele sînt cît mai atenuate cu putință; totul face un efect mai aimonios Este remarcabil că, în ciuda tehnicii sale picturale libere, Corot a păstrat totdeauna măsura și o claritate aproape clasică Delacroix este dramatic Cînd pictează un copac (teribilul stejar asistînd cu freamăt la lupta lui lacob cu îngerul), acel copac pare a aparține unei grandioase legende Corot ajunge fără tulburare la o poezie care nu e deloc mai puțin elevată între ci este aceeași diferență ca între Virgiliu și Shakespeare Dacă Delacroix, care ne amintește și do Byron, no duce de asemenea cu gîndul la Baudelaire, Corot, care îi evocă pe La Fon taine și Virgiliu, este foarte aproape de Lamartinc Corot a iubit toată viața « Eglogele » lui Virgiliu Ori de cîte ori călătorea, le purta cu sine « Geor-gicele» par a fi influențat de asemenea opera artistului Și este interesant de observat în ce fel doi pictori oare și-au depășit in egala măsura epoca au cîștigat în profunzime prin contactul cu umanismul Cînd Căzanne se întorcea seara de la Tholonet oprindu-se pentru a contempla Sainte-Victoire, nenumărate versuri ale poetului clasic îi reveneau în memorie Corot însă, dată fiind natura sa, a suferit în asemenea grad influența virgiliană, încît nimic nu e mai simplu decît să constatăm strînsa relație dintre multe tablouri ale sale pictate către și unele versuri ale poetului « Umbra proaspătă a nopții abia părăsise înaltul» — este acesta un tablou de Corot sau un vers din Virgiliu? Putem fi convinși însă că nu vom întllni niciodată la Corot o falsă literatură El este pictor, numai că spiritul său c hrănit de mituri De altfel, toate poveștile antice la care a ținut se desfășurau intr-un frumos decor natural Și p că de aceea iubea atît de mult miturile, pentru că ele îi vorbeau despre natură MARC LAFARGI E Există în el un anumit spirit al simplității D simplitatea nu este în nici un caz o metodă Ea este, dimpotrivă, un scop, o limită ideală, care presupune complexitatea lucrurilor rre și un anumit număr de posibilități și îneereân prealabile epuizate și, în cele din urmă înlocuite printr-o formă sau o formulă esențială Mai de- li vreme sau mai tîrziu, fiecare își găsește In cariera momentul sau do simplitate Dorința simplității în artă o mortală ori do clto ori se dă drept suficientă și no îndeamnă a o cultiva intru evitarea efortului Dar Corot trudește din greu, trudește cu bucurie, toată viața Natura i-a fost model; dar model în mai multe feluri în primul rînd ca însemna, pentru el, o supremă precizie, întotdeauna în funcție de lumină Cînd pictează peisaje estompate de neguri, copaci învăluiți în abur, formele lor incerte maschează întotdeauna forme precise Structura se ascunde sub voalul atmosferei; ea nu e absentă, ci numai disimulată De altfel, Corot e unul din pictorii care au observat cu cea mai mare grijă chipul pămîntu-lui Stînca, nisipul, neregularitatea terenului, traseul unui drum de țară, nenumăratele accidente ale solului sînt pentru el obiecte de primă importanță Un copac al lui Corot e născut și nu poate trăi decît pe locul său: e un anumit copac, într-un anumit loc Și acest copac, cu rădăcini atît de adînci, nu este numai un exemplar al unei anumite specii, dar e individualizat chiar în cadrul acelei specii El își are povestea sa, care nu e și a altora Pentru Corot, el e Cineva PAUL VALfiRY Miracolul, în cazul lui Corot, decurge din aceea că el a știut să regăsească fără efort aparent, în rnodul cel mai firesc, măreția, monumentalitatea vechilor maeștri( ) Nu e mai puțin adevărat că exemplul lui Corot e riscant: miracolele nu pot fi luate drept exemplu Pictorii care rostrîng cîrnpul investigației lor vizuale și intelectuale sub pretext că subiectele lui Corot erau, do obicei, modeste, uită că nu sînt atinși de același har și că, în genere], nu-ți poți da întreaga măsură decît Incercînd să-ți depășești măsura, Corot a incereut nfi- egaleze pe Poussin, înainte do a so resemna să fie Corot ІТ Deși preferă să lucreze tablouri de format mic Corot atinge monumentalitatea datorită meșteșugite! salo scări de proporții Cantitatea cedează calității Inaugurat de miniaturiști, acest fenomen rămîno în exclusivitate franeo-flamand Găsim la Corot un joc foarte subtil de mase fluide alături do o rigoare clasică, un modelaj larg apropiat do al lui Cranaoh, alături de clarobseu-puri abile lu curo eoea oo importă este strălucirea luminii interioare, tntilnim, in sfirșit, la Corot, contraste luminoase, mai puțin sistematizate, dar W ■ Iii! echivalente totuși în mare măsură acelora din compozițiile lui Georges de la Tour ( ) Abordarea mai multor variante picturale în unul și același tablou e, desigur, un lucru pasionant, dar plin de pericole într-o asemenea aventură nu se angajează decît spirite puternice și rnîini do experți ANDIlfi LII OTB Corot iubea foarte mult arcurile podurilor, pretexte pentru emoționante jocuri plastice do umbră și Jurnina Rolul luminii pare a-i li stîrniț, de altfel, un pasionat interes și, cum dascălii săi nu- Învățaseră In acest ноля mare lucru, ol a descoperit sau n redescoperit singur нет oțele ignorate dc ei El are subtilitatea do a laoo sa valoreze un ton prin celelalte; el lasă să se piardă în lumină anumite detalii, pentru a concentra atenția privitorului asupra părților alese do ol ( ) tn sfîrșit, el are o infinită răbdare în a înțelege natura, in a descifra mesajul pe caro aceasta i-l transmite in schimbul iubirii sale pentru oa în fața realității, Corot nu fabulează niciodată: privește doar, și apoi pare să închidă ochii pentru a recrea totul in inima sa ,, Corot devine natura însăși, el nu caută niciodată sa o imite ( ) Privind unul din tablourile sale, Millot vorbea despre «pictură găsită spontan» La Corot, intr-adevăr, instinctul regizează totul «A fi tu însuți, iată singurul mijloc de a emoționa », spunea ol ou simplitate Ceea ce dorea, ora să-și comunica emoția, nu să inspire adun rație Pe vremea lui Montevordi, dat fiind că metronomul nu exista, ritmul se măsura prin bătăile inimii și se chema, de aceea, «tempo naturale» Acest procedeu do evaluare ritmică i se potrivește foarte bine lui Corot; e, intr-un fol, «secțiunea sa de aur» Artistul parc a compune fără plan prealabil; el e mai degrabă zidar decît arhitect Arc ceva din îndemînarea țăranului саге-și înalță casa cu acel simț înnăscut al proporțiilor care nu încetează să-i uimească pe specialiști Asemeni lui Constable, Corot ar fi putut spune: « în fața unei scene din natură, prima mea dorință este să uit că am văzut vreodată tablouri» ( ) Tot Corot pronunță cel dintîi cuvîntul « impresie » și inaugurează un simț nou al luminii și al naturii cînd spune: «Tot ceea ce simțim și așternem pe pînză este neîndoielnic real; are viață» Această remarcă conține un sentiment necunoscut pînă la el în pictură și cu atît mai surprinzător la un artist care, în tinerețe, a fost vre e îndelungată supus unei discipline clasice Niciodată romantismul, chiar în formele sale extrem-panteiste, n-a atins o asemenea adîn-cime a sentimentului Și cîtă omenie, și cît adevăr, în această concepție Așa cum nu obișnuia să ridice glasul în conversație, Corot evită și în arta sa tonurile stridente El voalează mereu culorile prea crude prin griuri (, ), El nu colorează, armonizează Griul este un fel de culoare locală a modestiei sale Și, fără încetare, el simplifică, cu o îndemînare înnăscută și cu o forță incomparabilă M AURICE RAYNAL îneerelnd explice cum desenează, Corot spunea; «Să presupunem că se întîlnesc doi oameni și eu încep să-i desenez în detaliu — pornind, do exemplu, cu capetele; iată însă că coi doi jdeaoa și pe hîrtia mea nu rămîn decît cîtova linii iudeu-cifrabile La fel ио IntbnplA dueft mft apuc нА desenez un grup de copii po caro dom a i cheamă mama; caietul meu do sobifu 'a umple cu vîrfuri de nas și cu fire de păr Dar, cum mi-am propus să nu mă întorc acasă fără ceva întreg, încerc să prind întli și-ntîi masele mari, linia generală a mișcării Și asta foarte rapid în felul acesta, chiar dacă grupul dinaintea mea se destramă, cu am avut timp să-i notez sensul, ,, dezinvoltura “ Dacă nu se destramă, pot, în fine, să merg și la detalii» Primele sale desene sînt puțin seci și rigide, în cele de mai tîrziu, însă, cu arhitectura lor fragilă ca cenușa crengilor arse, o anume dezintegrare a liniei pare a anunța impresionismul Această evoluție poate fi sesizată prin două sentințe rostite de Corot la vîrste diferite (prima în tinerețe, cealaltă în vremea maturității): « Nu lăsa nimic nedeslușit» « încerc să exprim freamătul naturii» РШЫРРЕ JACCOTTET Ceea ce îl deosebește pe acest incomparabil magician de impresioniști, care au preluat de la el analiza atentă a senzațiilor luminoase și a atmosferei, e faptul că el rămîne mereu un idealist Prin voluptoasa lui seninătate, prin grandoarea panteismului său melodios, prin ținuta virgiliană a visării sale, Corot pregătește și anunță peisajele lui Puvis de Chavannes și ale lui Cazin LEONCE RLXEDITE De la bun început, Corot s-a detașat de ei (de maeștrii olandezi, n tr ) Și știm care i-a fost drumul A cunoscut de timpuriu Italia și a adus do acolo impresii de neșters Era mai liric decît olandezii, tot atît de sensibil la mediul cîmpe-noso, dar do-o structură mai puțin rurală Iubea podurile și apele, dar le iubea alt lei decît ei El este creatorul unui stil aparte: in observarea naturii ol punea nu atît exactitate, cit finețe, urmărind a sesiza ceea ce se poate extrage, ceea ее но degajă din ea Do aici acea mitologie cu totul personală și acel păginism de o atît de ingenioasă naturalețe, care nu ora, sub înfățișarea на vaporoasă, decît personificarea spiritului însuși al lucrurilor Nimeni n-a fost mai puțin olandez EUGENE FKOMENTIN Exemplul lui Corot este dintre cele mai elocvente în a demonstra măsura în care calitatea unui pictor, și, mai cu seamă, a unui poisagist depinde nu atît do tehnica sa, cît do viziunea sa Aflat în posesia unei tehnici perfecționată do înaintașii săi, Corot nu încearcă să o modifice El se servește cu respect de instrumentul pe caro l-a moștenit( ); și totuși, în fața sa, ca în fața unui Hubert Robort, încerci aceeași emoție, același sentiment de prospețime, do lumină și severitate pe care îl stîrnesc, de obicei, marii revoluționari ai limbajului plastic: Sisley sau Cezanne — dintre cei noi, frații Limbourg, Fou-quet și Le Nain — dintre cei vechi —, toți pictori ai unei viziuni clare Corot a înțeles perfect cît este de important să-ți subordonezi tehnica viziunii personale și a crezut — cazul lui Van Gogh este gata să-i dea dreptate — in posibilitatea de n-ți educa viziunea Р ЕІШЕ FRANCASTEL Un tablou do Corot no pune în contact cu suprema frumusețe umană: a trupului și a spiritului deopotrivă El nu o nici un semizeu ca Rafael, nici un vrăjitor ca Rombrandt, nici titan ca Mioholangelo, alchimist ca Duror sau gentilom ca Velâzquez; e om pur și simplu și asta e destul J F RAFFAELLI Sînt oameni pentru care lumea fizică este atît de transparentă, încît nu au nevoie să facă în ea o spărtură pentru a o pătrunde Lumina supranaturală se află în ei, în inima lor, iar ei o transmit lucrurilor prin privire Oamenii aceștia viețuiesc în pace pentru că subconștientul lor nu e deschis decît zonelor elevate în care totul radiază ; rezidurile cad la fund Nici un conflict nu are sens pentru oi împotriva oui să lupte? Ei nu doresc a se elibera do realitate întrunit nu găsesc în ea decît ceea ce au pus oi înșiși: limpezime Oamenii aceștia se cheamă Fra Angelico, Vermeer sau Corot RENE HUYGUE Ingres, Delacroix, Corot — ultimii din linia marilor maeștri ai trecutului Cu aceste trei nume se încheie o lungă tradiție, aceea a școlii franceze pentru oare arta este rînd pe rînd act al spiritului sau mărturisire a inimii, niciodată simplă percepi io sau bucurie a simțurilor Courbet și impresioniștii vor pune capăt eu brutalitate acestei tradiții făoînd din pictură un domeniu al senzației E drept, oi aparțin prin asta vremii lor, secolului al X l \-lea, caro nu crede decît în ceea ce cade sub simțuri Delacroix, Corot și Ingres acesta din urmă într-o manieră mai Auitutiro din Sologno gravură în metal Muzeul de Arta al ItS R București * '** ) l ✓ u b І' CRONOLOGIE CONCORDANȚE Ib iulie Ora unu și jumătate «pro dimineață, «e naște h Varis ІгліѵІІарІІАІе ('amille Corot, fiul lui Ixmh -Jrn/pu■> Corot și al Martei-Frarănile Oberson, proprietari ai unei casc do modo Ingres, in vir ^hj de ani, vine la Păru cu dorința de a pătrunde în atelierul lui Daaid Se naște Viffiy, S de nasc Ddacroix^ Mi chele!, Napdr&n-consul; se naște Dalzac Se naște Victor Hugo Senatul il declară pe Napoleon împărat dec Corot obține o bursă națională, care li asigură intrarea la liceul din Rouen In aprilie următor Se naște Girard de Ncrval Se naște H Daumier Se naște Alfred de Musset iunie- Părinții retrag din colegiu pentru a-I Înscrie Intr-un pension din Poissy, Elevul Corot, silitor In cursul primar, vădește un interes tot mai scăzut pentru învățătură Se naște Th Housseau Rex'ine la Pari* E angajat funcționar In prăvălia negustorului Ratier Napoleon este exilat In Insula Elba — Restaurația Se naște MiUet irit ir ы-rviciul domnului Delulain, po țăvar In trada u I N’u vei nv -'i ni iodală geniul nfa ' rili r I • St Honoră («Nu vei li va «pune patronul aâu ) Cri' Ш dr zde, WatrrUto Se naște Msista nur / Se nasc Cuurbet, Jun^kind Ю Se naște Erumeni in Afâcire Napul, un I» /»»«/« Л/ /'•««• Л> nasc HuiMuire, l‘luul«>l, bo Mr^ht istorie, arâririzant Corul m-i ti maniera de a pista Romardismu' cijtigz la Srionri arz zi z zz Moare Gerixarii Шіи împrejurimile (Viterbo 'xml Moare Darii in peisaje ii tis mul ai literar primăvara: Corel vizitează Леороіе Is iîa întoarce In Franța prin Veneții Se nasc H Taine Lev T irt i Moare Boningon critica le califică drept plate Se nasc Meuni"\ Tk Лем* Se naște Manei Corot expune Мц(*Ь* й pentru care «й» medaiiaU Philipp* Hurty cot Ieri că aew:l marelwaaâ ruptura MimlM eu рчыциі isteric р а,ч s-iU primului stil al lui CoroL Expune la Salonul anual (roi piiuo Intre lunile mai și octombrie tutreprvi e o a doua cituri* in Italia (Симтѵа И' с Volum FlumK * ți lacurile italiene)* ,Ve nasc ItăwSkr* - Continuă să expună la toate Saloanele anuale Moare Constablc S S Se naște Aîoolac Grigorcscu La Salonul anual, Corot expune Scara, caro avea să-i inspire lui Theophile Gautier versurile citate la începutul x~olumului de față Se nasc Cccanne, Sislcy Se nasc Monci, Rodin, Odilon Rcdon, Ётііе Zola S Se nasc Bcrthc Morisot, Renoir Corot prezintă Salonului pînze, dintre caro Juriul admite numai două Se naște Mailor mc Moare StendhaL mai-august: A treia și ultima călătorie: în Italia la Roma și în împrejurimi Se nasc H Rousseau-Vameșul, Vcrlaine și A France Corot abordează tehnica do acvaforte (Amintire din Toscana) Pentru Vedere din pădurea Fontaincbleau primește Crucea Legiunii de Onoare noiemb: Moare tatăl artistului Salonul li primește de astă dată toate colo nouă luoiări propuse, E ales chiar In Juriu (ol nouălea cu do voturi) A doua Republică Moare Chateaubriand Se naște Guuguin Риши expoziție a prerafacliților Moare JMusai, Moare Baltac > Corot viziUaitâ Ai^fha- L« se arată deoâobît do impi (,U|„ U înrobi tnu Hain»’ Hnbbniu» n рпгл оЛ In nr»n> i «W vixito, plrtoml и , cohonro linii, orizontului In pohnjoln anin Maure Turnee, Se naște lan Andreescti, Se naște Vinecnl van Gogh, Se naște Rimbaud Salonul anual во confundă cu I pozih (oi/cr t! j ( este unul din coi de membri oi Jnriiilot, пионч tablouri pentru a sonda preferințele publiculC ” ezită (nu obișnuia să-și vlndă lucrările, iar ctn- er i соц strlns s-o facă, lo rocupora cu prima or u Ia ceh» d a urmăaccoptă Vinde dopini ocu d > unei femei din popor: pe drumul de la casa din Faubourg — Poissoniere, la biserica St Laurent cineva întrebă pe cine înmormintează și acesta răspunse: « nu știu cum îl cheamă, dar e un om de bine ♦ La Ecole des Beaux-Arts se organizează o expoziție comemorativă (se expun de lucrări) mai-iunie: Are loc licitația postumă a tablourilor sale Se vînd de lucrări cu de franci Moare Millet Se naște Marquet BIBLIOGRAFIE EDMONJ) ABOUT Vojnge Л travcrs l'Exposilion des Bcaux-Arls, llnchoUo ALBERT WOLF La Capitale de l'Arl, Havnrd, Paris, HENRI BUMESNIL Corot, souvenirs inlimcs, Rapilly, Paris, CHARLES BLANC Les arlisles de mon lemps, cd Firmin-Didot, JEAN ROUSSEAU și ALFRED ROBAUT Camillc Corot, Librairie de l’Art, CHARLES BIGOT Peintres contemporains, Hachette, L ROGER-MILfiS Corot (col Les Arlisles celebres), Librairie de l’Art, A ROBAUT și MOREAU-MELATON L'oeuvre de Corot, catalogue raisonne— voi Floury, JACQUES BASCHET Les Grands Maitres Frangais, Nilson, Paris lEonce bEnEdite Hisboire des beaux-arts — Peinture, sculptare, architeclure, medaille et glyplique, gravare, arls d£coratijs en France el â Vâtranger, Flammarion, Paris, D CROAL THOMPSON Les paysages de Corot, ANBRE lhote Corot, ic ★ ★ Corot racontA par lui-niâme, voi , Laurone, GUSTA VE GEFFROY Corot, Nileon, HENRI FOCJLLON La peinture au XI X-fime віёсіе, / « relour Hornanluane, Luurenn, Paris, й l'Antiquo, C BERNIIEIM de VILLER Corel, peinlre de figures, L MEIER - GRAEFE Corot, Berlin, L LARGUIER Le pâre Corot, Firmin-Didot, Elee faure Corot, Paris, Rev L'amour de Г Ari, nr - februarie PAULJAMOT Cor ol, Pion, GERMAIN BAZIN Corot, Tisne, Paris, (ed II, ) PIERRE du COLOMBEER Corot, Skira, Geneve, I • ★ ★ ★ Corot racontâ par lui-тёте ct par ses amis, Ed P CaiUer Geneve, — voi MAURICE RAYNAL Le Dix-Neuvieme siecle Formes et couleurs nou^lles De Goya a Gauguin Skira, Geneve, MAURICE SERULLAZ Corot, F Hazan, Paris, RENE huygiie Dialogue avec le visible, Flammarion, Paris, PIERRE FRANCASTEL llistoire de la peintun fran^aise La peinture de cheealet du XlV-bae sUcle au XX-bne siecle, voi U, Elsevier, Paris, RENE HUYGHE Și VIL JACCOTTET Freuch Drawing of die M Ceutury, Thames and Hudsou, Londra, » FRANțIOlS FOSOA и /тпічгч /г,intuise uu Л X ««« «ІА* ( W- t' 'O), Тівпб, Parii, , » FRANțIOIS FOSCA Corot^ Elsevier, ANDRfi LHOTE Traites du paysage ei de la figure, B Grasset, Paris, CAMILLE MAUCLAIR Corot) A Michel, A COQUIS Corot et la critique contemporaine, Deny-Livres, Corot et son temps, La Bibi, des Arts, M ALPATOV Istoria Artei) voi II, ed Meridiane, București L VENTURI Pictori moderni) ed Meridiane, București SURSA REPRODUCERILOR FOTOCOLOR SCALA - FLORENȚA: ^tmw BOROLl COROT LA ȘEVALET FLORENȚA VĂZUTĂ 'Л-ктѴ| FFMFI MOARA DE L V SF NICOL \S LKS ĂRRAS F \ ГĂ P ОIN IH bl l J ”f ÎN ALBASTRU AMINTIRE DIN ITALI A, VENM I V J Д ni F U I’RVMUI l A sfevRES CARIERA OK l'l ATR \ I ' FONI\INEIU CASTEL! L SAN AN’OKLO I'K TIRRV ROMA REVMOA I»BS MI SEES XATIOX !!'X VKRSAILLKSî , „, p COLOSSEUM-UL VĂZUT PRIN ARCADELE Ălll И H b\ ȚL Ăl И PORTRET FEMEIE CU BUSTUL DESCOPERIT VRAM\\ AL\ POL I l DUNKERQUE BEAUNE-LA-ROLANDK MAL DE Д’ \\v} ЧсЛІ x ț CÎMPENESC PORTRETUL UNUI MODEL DOAMNĂ tN ROZ И >'Л LA LIMAY TABĂCĂRIILE DIN MANTKS GIRAUDON PARIS: PODUL DIN MANTES (MUZEUL GULBENKIANL HOMEL INTRI PĂSTORI PORTUL LA ROCHELLE LECTUR Ă ÎNTRERVТЧ A BILDARCHIV FOTO MARBURG» MARBURG-LAHN: AMINTIRE DE LA MORTEFONTAINE FEMEIE CU PERL RADU BRAUN LABORATOR FOTO AL COMBINATULUI POLIRLAl К «CASA SCÎNTEU»: PEISAJ CU LAC NIMFA CULCATĂ PEISAJ (MUZEUL DE ARTĂ RSK) PEISAJ CU FIGURI PEISAJ (COLECȚIA SLĂTINEANU) PEISAJ DIN ITALIA DOMUL FLORENTIN AMINTIRE DIN SOLOGNE DESENELE DIN COLECȚIA OPRESCU REDACTOR: NINA STĂNCL’LESCU ZAMFIRESCU TEHNOREDACTOR: ELENA JUCU M RESCU SE TIPAR ÎNALT; ENTRU BIBLIOTE APĂRUT : COLI DE TIPA: PLAN CX PENTRU BIBLIOTECILE MARI ЛІЛ C Z, PENTRU BIBLIOTECILE MICI TIRAJ Mbb + T Ku ÎNTREPRINDEREA poligrafica „ARTA grvficv* CALEA ȘERBAN VODĂ Nr , BUCUREȘTI REPUBLICA SOCIALISTĂ ROMÂNIA